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ÖZET 

Yer adları; adlandırılan yerin doğal, kültürel, sosyo-kültürel etkisi 

ile meydana çıkmış ve insanda sürekli ilgi, alaka uyandırmış; bilimsel 
çalışmaların önemli inceleme alanlarından biri olmuştur.  

Nesneleri birbirinden ayıran en önemli şey, adlarıdır. Ad; bir 

kimseyi, bir şeyi anlatmaya, tanımlamaya, açıklamaya, bildirmeye 

yarayan söz, isim anlamındadır. Adlandırma; çağırmak veya anmak için 

bir canlıya, bir yere, bir şeye ad vermek, ad koymak, ad takmaktır. 
“İsmini kaybeden cisim, özünü de kaybeder.” diyerek toponiminin 

önemini vurgulayan Platon toponimi ilmine önem veren ilk şahsiyettir. 

Platon, cismin özü derken, cismin taşıdığı ilk anlamı, cismin ilk şeklini 

ifade etmektedir. Verilen bu isimler mutlak manada bir edebi vesika 

veya tarihî kaynak niteliğindedir.  

Yer adları; yaşadığımız yerin sembolleri, göstergebilim- sel 
karşılıklarıdır. Dolayısıyla yer adlarının varlığı bulunduğu- muz veya 

daha önce hiç görmediğimiz ortamları anlamlandırır, görünür kılar, 

doğayla anlaşmamızı sağlar. Yer adlarına; yaşadığımız ortam ile 

bütünleşmemizi sağlayan ve ortamın ayırt etme niteliğini ortaya koyan 

değerli bilgi gözüyle bakmak gerekmektedir. 

Yer adlarına sadece bilimsel bilgi gözüyle bakmak doğru 

olmayacaktır. Yer adları sadece maddi eserlerin, doğal varlıkların 

karşılıkları değildir elbette. Onlar, kültürel yapının karşılık bulduğu, 

ideolojik yapılanmanın tasarlandığı, mevcut yönetimin tasarrufta 

bulunduğu, dilsel ve bölgesel kimliklerin vücut bulduğu, özel 

şahsiyetlerin adlarının geleceğe kalması için araç olarak kullanıldığı, 
başlangıçta Allah’ın (Bakara Suresi, 31. Ayet), daha sonra ise 

insanoğlunun kendi eliyle oluşturduğu semiyolojik unsurlardır.  

Çalışmamızda, farklı kaynaklardan taradığımız, toponimiye ait 

olan özel anlamlı kelimeler anlamlarıyla birlikte verilmiştir.  

Anahtar Kelimeler: Yer adı, sözlük, terim, bilim dalı, sosyolojik. 
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TERMS GLOSSARY OF PLACE NAMES (TOPONMY) 

 

ABSTRACT 

Place names; have come out with natural, cultural, socio-cultural 

impact of named place and have always been of interest for people; have 

been one of the important study area of scientific works. 

The most important thing separating objects is their names. Name 

is the meaning of word to help telling, defining, reporting anyone or 

anything. Naming is to give a name to a living, a place, a thing to call or 
mention. Plato who emphasizes the importance of toponmy by saying 

“losing its name, the object loses its essence, too.” is the first person to 

give importance to toponmy science. While Platon says essence of 

object, he expresses the first meaning of the object, the first form of the 

object. These given names are definitely literary document or historical 
sources. These given names are definitely literary document or 

historical sources. 

Place names, the symbols of the places in which we live, are the 

counterpart of semiotics. So, the existence of place names gives 

meaning, makes visible the environments which we are in or we have 

never seen before and provides getting along with nature. To place 
names; we need to look valuable knowledge which provides us integrate 

with the environment in which we live and presents the distinguishing 

figure of the environment. 

Looking place names only with scientific aspect will not be true. 

Place names, of course,  aren’t only counterpart of concrete works, 
natural creatures. They are semiological elements which cultural 

structure finds place, ideological structuring is devised, present 

management makes dispositions, linguistic and regional identities come 

into excistence, special people’s names are moved to the future, first 

Allah (Surat Al-Baqarah, 31. Verse) and then human being composes 

with his own hand. 

In our work, special words belonging to toponmy-we have scanned 

from different sources-are given with their meanings. 

Key words: Place name, glossary, term, branch of science, 

sociological. 

 

 

Nesneleri birbirinden ayıran en önemli şey, adlarıdır. Ad, bir kimseyi, bir şeyi anlatmaya, 

tanımlamaya, açıklamaya, bildirmeye yarayan söz, isim anlamındadır.1 

 İnsanoğlu, tabiat karşısında önce kendini daha sonra da kendi gözüyle dikkatini çeken 

özelliklerine göre, çevresini tanımlamaya ve adlandırmaya başlamıştır. Ad ve adlandırma, her türlü 

varlığı birbirinden ayırmaya yaradığı için, insanlık tarihi kadar eski ve ona paralel olarak gelişen 

bir olgudur. Adıyla kendini bir başkasından farklı kılan insanoğlu, çevresini de kullanım amacına 

ve işlevine göre farklı adlandırmayı ihmal etmemiştir. İnsanlar, hem kendi adlarının hem de yer 

                                                 
1 Türkçe Sözlük,  TDK Yay., C. I, Ankara 1998, s.19. 
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adlarının ne zaman ve nasıl meydana geldiğini, manasının ne olduğunu merak ederek, önce kendi 

adını, daha sonra da yaşadığı bölgedeki coğrafi adları bu manada hep sorgulamıştır.2  

Pek çok bilim dalının oluşmasını sağlayan ortak dünya kültürü, bu isimleri inceleyen ve 

bütün bu sorulara cevap veren bir bilim dalı kurmuştur: Adbilim (Onomastik). 

Bu terim “sciences onamastiques, onomastic sciences, onomastique, onamastics, onomastik 

ve namekunde”3 adları ile de anılır. 

  İsimlerle uğraşan bu bilim dalı isimlere bakarak tarihi neticelerin çıkartılmasında yardımcı 

olur. Başlıca üçe ayrılır: 

1-Yer adları bilimi ya da yeradıbilim (toponymie, toponymy).  

Yer adları bilimi ya da yeradıbilim (toponymie, toponymy); Yunanca topos 1-yer 2-

mesken, bölge, vilayet, ülke 3-saha, mekan, coğrafi nesne onim ad; (herhangi bir coğrafi nesnenin 

adını inceleyen bilim dalı)4 kelimelerinden oluşmaktadır. Toponimi terimini; “toponomastik, 

mikrotoponomastik”5, "toponymie"6, “toponomika"7 , toponomi8 diye adlandıranlar da vardır. 

2-Coğrafya adları bilimi: Akarsu adları bilimi (hdyronymie, hydronymy, hydronymie), dağ 

adları bilimi (oronymie, oronymy). 

3-Kişi adları bilimi (anthroponymie, anthroponymy, antroponymie).9 

Kendine göre kuralları olan ad bilimi, bütün adları incelemek üzere alt dallarını 

oluşturmuştur. Bunlar içerisinde en fazla işlek olanı yer (toponim) ve kişi (antroponim) adlarını 

inceleyen bilim dalıdır. Çünkü en fazla kullanılan ad kişi adıdır. Bu kişilerin yaşadıkları yer adları 

da ikinci sırada gelmektedir. Daha sonra da coğrafi adlar diye bilinen dağ (oronim) ve su 

(hidronim) adları gelmektedir. Bu ana dalların kendi içerisinde alt bölümlere ayrılmasının yanı sıra 

yeryüzündeki bütün nesneleri belirli gruplar altında toplayıp incelediği için, pek çok alt dalı 

bulunmaktadır. Ayrıca bütün ana ve alt dallar birbirleriyle yeni alt dallar oluşturmaktadır.  

Ör. Yer adı (toponim), 

Kişi adı (antroponim) 

Kişi adından oluşan yer adı (antrotoponim) 

Toplulukların hayat boyunca sahip oldukları maddi ve manevi servetler arasında, kültürel 

değerlerin bütün özelliklerini de bünyesinde barındıran en önemli değerlerden biridir, yer adları. 

Kimi araştırmacılar bu yönüyle yer adları için “toprağın dili” 10 terimini kullanırlar. 

 Yer adları sıradan sözler değildir. Hepsinde gizli bir anlam vardır. Bu anlam çözüldükçe 

bölgenin tarihi, siyasi, ekonomik vb. birçok gerçeği aydınlanmış olur. Basit anlamda arazinin 

toprak ve bitki örtüsü, hayvan çeşitleri, tabii kaynakları ile ilgili bilgiler elde edilebilir. Bunun yanı 

                                                 
2 Mustafa Şenel, Elazığ İli Yer Adları Üzerine Bir İnceleme, Manas Yay., Elazığ 2013, s. 39. 
3 Doğan Aksan, Her Yönüyle Dil Ana  Çizgileriyle Dilbilim, TDK Yay.,1982, s. 93. 
4 Tofig Ahmedov, Azerbaycan Toponimikasının Esasları, Bakı 1991, s. 290. 
5 Hilmi Karaboran, "Türkiye'de Mevkii Adları Üzerine Bir Araştırma", Türk Yer Adları Sempozyumu Bildirileri, 

Ankara 1984, s.101. 
6 Hasan Eren,"Yer Adlarımızın Dili", TDAY-B 1965, Ankara 1966, s.155-165. 
7 Yusif Yusifov, Serraf  Kerimov, Toponimikanın Esasları, Çev: Serdar YAVUZ, Bakı 1987. 
8 Salih Orcan,"Toponomi "Coğrafya Yer Adları Standardizasyonu’nun Milli ve Milletler Arası Önemi”, Türk Yer Adları 

Sempozyumu Bildirileri, Ankara 1984, s. 55-62. 
9 Doğan Aksan, age., s.102. 
10 Ahmet Caferoğlu, . “Aydın İli Ağızlarından Örnekler Etnografya Bakımından Özellikleri”, TDAY-Belleten 1965, 

Ankara 1966, s.165. 
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sıra yer adlarında bölgeye yerleşmiş oymak, aşiret ve cemaatler ile ilgili; meydana gelmiş tarihi 

olaylara, bölgede yaşamış ünlü kişilere ve halk kahramanlarına ait bilgileri bulmak da mümkündür. 

Aynı zamanda dilin tarihi gelişimi de yer adları üzerinden takip edilebilir. Dilin bazı tarihi şekilleri, 

kullanımları yer adlarında bozulmuş olsa bile hala yaşamaktadır. 

 Yer adları, insanoğlunun araziye yakıştırarak ad koyma hususundaki zenginlik ve zevkinin 

de bir göstergesidir. Yer adları, bir coğrafyanın, nasıl vatan haline dönüştürüldüğünün kanıtıdır. 

Yer adları konusu tüm ilim dallarını alakadar eden geniş ve önemli bir konudur. Bilim dallarının 

karşılıklı ilişkisi yer adı bilimini; dil bilim, coğrafya, tarih, arkeoloji, halkbilim, antropoloji, 

sosyoloji, etnografya vb. bilim dallarına yakınlaştırır. En fazla ihtiyaç duyduğu bu dallar yer adı 

biliminin eli, ayağı, gözü ve kulağı gibidir. Yani, yer adları bilimi dil bilimden başka ilişkide 

bulunduğu tüm diğer bilim dallarının yöntemlerinden de yararlanır. Bu konuda B.E. Budarav “Bir 

çok ilimle ortaklaşa çalışan (coğrafya, dilcilik, tarih, etnoğrafya) toponomi dilbilimsiz lal, tarih 

ilimsiz köksüz, coğrafya ilimsiz ise mekânsızdır.”11 demektedir. Buradan da anlaşılacağı gibi yer 

adları çalışan bir araştırmacı dil, coğrafya ve tarih bilimlerini göz ardı etmemelidir.    

 Coğrafi adlar tarihin bütün dönemlerinde mevcuttur. Bu da bize ne kadar eski bir malzeme 

ile uğraştığımızı kanıtlamaktadır. Yer adları ile ilgili malzeme, en eski belgelerden, o bölgede farklı 

dillerle yazılmış resmi ve özel evraktan ve bölgenin haritaları ile halk arasında yapılacak 

derlemelerden tespit ve temin edilir. 

Birbirleri ile adeta ilgisiz gibi duran binlerce yer adının birbiri ile mukayesesinde, bu 

adların veriliş mantığı da ortaya çıkar. Halkın, içinde yaşadığı coğrafyayı nasıl kavradığını bizlere 

açıklar. Canlı ve cansız nesneler için yapılan her adlandırmada, dilllerin duyuşunun, düşünüşünün, 

zarafetinin zenginliğini görebiliriz. 

 Asya ile Avrupa arasında tarihin ilk çağlarından beri adeta bir geçit olan ve çeşitli 

medeniyetlere ev sahipliği yapmış olan Anadolu’da tüm dünya ilim çevrelerinin dikkatini çekecek 

zenginlikte yer adı vardır. 

 Yer adları, coğrafya, bitki örtüsü, yaşam koşullarının belirlenmesi işlemlerinde genellikle 

çok yararlı olur. “Susuz” adını taşıyan köylerin adı, su yokluğu bu adın yerbilimsel olarak nedeni 

üzerine dikkatimizi çeker. İzmir’den güneye gidildiğinde, yolda çam ormanları ve makiler arasında 

yol üzerinde Ayrancılar köyü bize tarla ve bahçeleri bol bir yöreyi değil, sürüler ve hayvan 

yetiştiricilerinin yaşadığı bir yörede olduğumuzu hatırlatır.12 

 Eski Türklerde “il tutsık yer” olarak adlandırılan, Türk insanının kendisine vatan edindiği 

bu topraklarda yer tutan yeryüzü biçimleri adlarını nasıl almıştır. Bunlar, tabii ki alelade 

verilmemiştir. Dağlara, yaylalara, köylere, şehirlere halkımızın verdiği adlar dikkat çekicidir. 

Bunlar uzun süren gözlem ve tecrübelerin ürünüdür.   

Ülkemizde Türk yer adları üzerine yapılan incelemeler ne yazık ki yeterli değildir. Yurt 

içinde yer adları (toponomi) ile ilgili yapılan çalışmaların tarihi bir hayli yenidir.  

Ad bilim çalışmaları Türkiye dışında bir hayli yol almışken, Türkiye'de yapılan çalışmalar 

çok azdır. İçişleri Bakanlığı'nın 1967 yılında 7267 sayılı kanunla " yabancı kökten geldiği ve 

iltibasa yol açtığı" gerekçesi ile 12.200 köyün adını değiştirmesi ve bu değiştirme komisyonunda 

tarihçilerin, Türkologların ve bölgenin tarih ve ağız özelliklerini bilen kişilerin olmaması, zaten 

                                                 
11 Nadir Memmedov, Azerbaycan’ın Yer Adları (Oronimiya), Bakı 1993, s. 7. 
12 Louis Robert, “Eskiçağ Anadolusunda Yer Adları”, Ege Üniv. Sos. Bil. Fak. Dergisi, 1980, s.1. 
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yeni başlamış toponimik çalışmalara ve tasnif denemelerine olumsuz etki yapmıştır. Özellikle yer 

adlarının bilinçsizce değiştirilmesi bu konuda ciddi problemler doğurmuştur.13  

 Bu bakış açısıyla Türkiye’de yapılan yer adı çalışmalarına kolaylık sağlaması ve bu 

çalışmaların alt yapısını oluşturması bakımından, yer adları ile ilgili eserleri tarayarak bir 

terminoloji oluşturmaya çalıştık. Çıkış noktamız, Tofig Ahmedov’un Azerbaycan 

Toponimikasının Esasları14 adlı eseridir. Diğer eserlerdeki terimler bu listeye eklenmiştir. Bu 

sayede anlamı yanlış kullanılan / bilinmeyen / yanlış bilinen terim karmaşasının önüne geçmek 

mümkün olacaktır. Yeni yapılacak çalışmalar bu bakış açısıyla yapılırsa daha faydalı olacaktır. 

Yer Adları (Toponimi) Terimler Sözlüğü 

Abıonim: (Yunanca bios “hayat” onom (a) / opim (a) “ad”). Doğal veya insan eli ile oluşturulan 

coğrafî yer adı. 

Aborigen Ad: Aboriken yerlilerine mensup farklı ad, yerli adı. 

Abreviatur: (İspanyolca abgeviatura, İngilizce abbrevlation asgepum) “kısaltılmış birleşik söz”, 

ad. 

Abroonim: (Yunanca agros “çöl, saha, ekin yeri, tarla” onim “ad”) Çöl tarla adı. 

Adonim: Muhtelif sahaların (sahra, kır, çöl, tarla, meşe, bağ, otlak vs.) adı. 

Agoronim: (Yunanca agora “meydan, hıyaban, pazar”, onim “ad”) Şehir meydanı adı. 

Akronim: (Yunanca akros “kenardaki, zahiri, harici” onim “ad”) Kısaltmalardan oluşmuş ad: Adr, 

Abş. 

Aktif Nomenklatür: Halen kullanılan yer adından sonra gelen dağ, şehir, çay kelimelerinin 

bütünü. 

Allonim: (Yunanca allos “başka, gayrı, diğer” onim “ad”) Şahıs adı (ad,  familya, lakap vs.). 

Antropohidronim: Şahıs adından oluşan su adı. 

Antroponimik Hidronim: Şahıs adından oluşan su adı. 

Antroponimika: Şahıs adlarını inceleyen bilim dalı. 

Antroponimist: Şahıs adlarını inceleyen bilim adamı. 

Antroponimiya / Antroponimler: Şahıs adlarının toplu kullanımı. 

Antropooronim: Şahıs adından oluşan dağ adı. 

Antroponimik Oronim: Şahıs adından oluşan dağ adı. 

Antropooykonim: Şahıs adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Antroponimik Oykonim: Şahıs adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Antropotoponim: Şahıs adından oluşan yer adı. 

Antroponimik Toponim: Şahıs adından oluşan yer adı. 

Apelyatıv: (İngilizce appellative) Özel adın karşılığı olan genel ad, cins isim (Baba, anne…). 

Apelyatıvleşme: Özel adın genel ada dönüşmesi. 

                                                 
13 Mecit Doğru,”Köy Adları Anadolu’nun Geçmişi”, Türk Folklor Araştırmaları, Ocak 1978, s. 8197. 
14 Tofig Ahmedov, Azerbaycan Toponimikasının Esasları, Bakı 1991. 
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Areal: Doğal yaşam. 

Arkaik Sözlerden Oluşmuş Toponimler: Konuşulan ve yazılı dilde kullanımdan düşmüş olan yer 

adı. 

Astionim: (Yunanca aste “şehir”, astcios “şehirli”, onim “ad”) Şehir adı. 

Astionimiya / Astionimler: Şehir adlarının toplu kullanımı 

Astronim: (Yunanca astur “yıldız” onim “ad”) Gök cisimlerinin (ay, yıldız, kometa, planet, 

asteroidus) adları. 

Astronimika: Gök cisimlerini inceleyen bilim dalı. 

Astronimist: Gök cisimlerini inceleyen bilim adamı. 

Astronimiya / Astronimler: Gök cisimlerinin toplu kullanımı. 

Astrotoponim: Gök cisimlerinden oluşan yer adı. 

Astronimik Toponim: Gök cismi adlarından oluşan yer adı. 

Atlas: Dünyanın, bir ülkenin, bir bölgenin fiziksel ve siyasal coğrafyası ile ekonomi, tarih vb. 

konularda toplu bilgi vermek için bir araya getirilmiş coğrafya haritaları derlemesi. 

Batıonim: (Yunanca balv “derinlik, bölge” onim “ad”) Sualtı okyanus bölge görünümlerinin adı. 

Berg: Çetin, güçlükle geçilen yer. 

Bilindik Yer Adı: Makrotoponim. 

Bilindik Yer Adı Bilimi: Makrotoponimi. 

Bionim: (Yunanca bios “hayat” onim “ad”) Canlı organizmaların özel adları (millet adı, hayvan 

adı, bitki adı). 

Bölgesel Toponimi: Bölgeleri karşılamaya yarayan yer adı. 

Çiy: Ürünü bol olan yer. 

Çühür: Çayın yahut gölün alçak sahili, su akıntısının olmadığı bölüm. 

Deonimik Adyektif: Özel adlarla anlam kazanan yer adı. 

Deonimleşme: Ek kabul etmeyen özel adın genel ad haline dönüşmesi. 

Dialektoloji: Ağız bilimi. 

Dialektolojist: Ağız bilimcisi. 

Drimonim: (Yunanca drimos “orman”, onim “ad”) Ormanlık alan adı. 

Dromonim:(Yunanca dromoz “yol”, onim “ad”) Yol, sokak adları. 

Egzonim: Bir coğrafi adın ait olduğu ülkenin ana dilinden farklı olarak başka bir dildeki yazılışı. 

Ekklezionim:(Yunanca ekklysia “kilise’ onim “ad”) Mukaddes yer adı (kilise, mescid adı). 

Ellipsis:(Yunanca ellipsis “ellipsis, bırakılma onim “ad”) Adlarda özellikle birleşik adlarda coğrafi 

terimlerin terkedilmesi. 

Eponim:(Yunanca eponym / eponymos “adalma”) Şahıs adından oluşmuş halk, nesil adı. 

Etimon: (Yunanca etimon “hakikat”), Adın geçmiş, ilk şekli ve manası. 
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Etnik Toponim: Belirli bir etnik topluluğa ait yer adı. 

Etnogenez: (Yunanca etnos “halk, etnos” genesis “menşe”) Halk kökeni, etnogenez. 

Etnohidronim: Halk, millet adından oluşan su adı. 

Etnonimik Hidronim: Halk, millet adından oluşan su adı. 

Etnohidrooronim: Halk, millet adından oluşan su ve dağ adı. 

Etnohidrooykonim: Halk, millet adından oluşan su ve yerleşim yeri adı. 

Etnonim: (Yunanca “halk, etnos”, onim “ad”) Halk, nesil, soy, etnik grup, halk veya millet adı 

Etnonimika: Halk, nesil, soy, etnik grup veya millet adlarını inceleyen bilim dalı. 

Etnonimist: Halk, nesil, soy, etnik grup veya millet adlarını inceleyen bilim adamı. 

Etnonimiya / Etnonimler: Millet, nesil, soy, etnik grup, halk veya millet adlarının bütünü. 

Etnoorohidronim: Halk, millet adından oluşan dağ ve su adı. 

Etnooronim: Halk, millet adından oluşan dağ adı. 

Etnonimik Oronim: Halk, millet adından oluşan dağ adı. 

Etnoorooykonim: Halk, millet adından oluşan dağ adı ve yerleşim yeri adı. 

Etnooykohidronim: Halk, millet adından oluşan yerleşim yeri ve su adı. 

Etnooykonim: Halk, millet adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Etnonimik Oykonim: Halk, millet adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Etnooykooronim: Halk, millet adından oluşan yerleşim yeri ve dağ adı. 

Etnotoponim: Halk, millet adından oluşan yer adı. 

Etnonimik Toponim: Halk, millet adından oluşan yer adı. 

Faal Toponim: Günümüzde hala kullanımda olan yer adı. 

Faal Nomenklatür: Coğrafi bölgenin türünü belirginleştiren terimlerdir. Karacadağ bir şehir ise 

buradaki dağ terimi faal nomenklatür terimdir.  

Faunonimik: Belirli bir bölgede yaşayan hayvanların tümüne verilen adları inceleyen bilim dalı. 

Fitohidronim: Bitki ve ağaç adından oluşan su adı. 

Fitonimikhidronim: Bitki ve ağaç adından oluşan su adı. 

Fitonim: (Yunanca fiton “bitki”) Her bir bitki ve ağacın adı. 

Fitonimya / Fitonimler: Bitki ve ağaç adlarının bütünü. 

Fitonimist: Bitki ve ağaç adlarını inceleyen bilim adamı. 

Fitonomika: Bitki ve ağaç adlarını inceleyen bilim dalı. 

Fitooronim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan dağ adı. 

Fitonimik Oronim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan dağ adı. 

Fitooykonim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan yerleşim yeri adı. 

Fitonimik Oykonim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan yerleşim yeri adı. 

Fitotoponim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan yer adı. 
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Fitotonimiktoponim: Bitki ve ağaç adlarından oluşan yer adı. 

Floranimik: Çiçek adlarını inceleyen bilim dalı. 

Fort: Sağlam sıkı yer, kale. 

Fortonimik: Kale adlarını inceleyen bilim dalı 

Fonetik Değişikliğe Uğramış Toponimler: Ses değişikliği görülen yer adları. 

Gelanimika: Bataklık adlarını inceleyen bilim dalı. 

Godonim: (Yunanca godos “köşe, geçit, bulvar, sahil” onim “ad”) Şehirdeki bölge, geçit, bulvar 

adları. 

Godonimiya / Godonimler: Şehirdeki (urbanonimik) bölge adları- nın bütünü. 

Gonimika: Hayvan ve kuş adlarını inceleyen bilim dalı. 

Harita: Coğrafya, tarih, dil, nüfus vb. konularla ilgili yeryüzünün veya bir parçasının, belli bir 

orana göre küçültülerek düzlem üzerine çizilen taslağı. 

Helonim: (Yunanca elos “bataklık”) Su adlarının bir çeşididir. Bataklık ve bataklıklaşmış yerlerin 

özel adı. 

Helonimiya / Helonimler: Bataklık ve bataklıklaşmış yerlerin özel adı. 

Hibrit Toponimler: İki muhtelif dile ait sözlerden oluşmuş yer adlarına denir. 

Hodonimi: Şehirsel yer adı bilimi.  

Hidronim: (Yunanca hidro “su”) Doğal veya suni su nesne adı. 

Hidronimika: Su adlarının inceleyen bilim dalı. 

Hidronimist: Su adlarını inceleyen bilim adamı. 

Hidronimleşme: Genel adın su adına geçmesi, dönüşmesi.  

Hidronimiya / Hidronimler: Su adlarının bütünü. 

Hidrooronim: Su adından oluşan dağ adı. 

Hidronimikoronim: Su adından oluşan dağ adı. 

Hidrooykonim: Su adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Hidronimikoykonim: Su adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Horonim: (Yunanca hoga “el, ülke”) Her bir arazinin ülke, vilayet, bölge, şehir vs. idari ve doğal 

arazinin özel adı. 

Horonimiya / Horononimler: Her bir arazinin ülke, vilayet, bölge, şehir vs. idari ve doğal arazinin 

özel adının bütünü. 

Horonimika: Yer adı biliminin ülke adlarını inceleyen bölümü. 

Horonimist: Ülke adlarını inceleyen bilim adamı. 

İçi Formantlı Toponim: Şekli değiştirilmiş yer adı. 

İnformator: Yer adları kayda alınırken yardım eden kişi 

İlkin Toponim: Basit, ek almamış yer adları. 
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Kalka: Tercüme yer adları. 

Kısaltma Toponimler: Adın yerine kısaltmasının kullanıldığı yer adları. 

Komonim: (Yunanca comon “kasaba” onim “ad”) Kasaba ve kent adı. 

Komonimiya / Komonimler: Kasaba ve kent adlarının bütünü. 

Komonimika: Yer adı biliminin kent adlarını inceleyen bölümü. 

Komponent: Yer adını oluşturan unsurlar. 

Kosmonim: (Yunanca kosmos “kosmos, sema, kainat” onim “ad”) Gök cismi adı. 

Kosmonimika: Gök cisimleri adlarını inceleyen bilim dalı. 

Kosmonimiya / Kosmonimler: Gök cisimleri adlarının bütünü.  

Kov-kosluk: Ana su yolundan ayrılan küçük su yolu, ark, akıntı. 

Ktematoni: (Yunanca ktematos “eşya” onim “ad”) Maddi ve manevi eşyaların (silah, çalgı aleti 

vs.) özel adı. 

Lal Toponimler: Değişikliğe uğramış yer adları. 

Landşaft: Manzara (Genellikle toponimi kelimesi ile birlikte kullanılır). 

Limnonim: (Yunanca limno “göl” onim “ad”) Göl ve nehir adı. 

Limnonimiya / Limnonimler: Göl ve nehir adlarının bütünü. 

Limnonimika: Yer adı biliminin göl ve nehir adlarını inceleyen bölümü. 

Limnonimist: Göl ve nehir adlarını inceleyen bilim adamı. 

Linkbistik: Dil ile ilgili olan. 

Litonim:(Yunanca litus “sahil” onim “ad”) Sahilboyu doğal nesnelerin (taş, kaya, körfez vs.) adı. 

Litonimika: Yer adı biliminin sahil boyu doğal nesne adlarını inceleyen bölümü. 

Litonimist: Sahil boyu doğal nesne adlarını inceleyen bilim adamı. 

Makrohidronim: Geniş kullanım ve doğal yaşam alanına sahip bilinen büyük suların adı. 

Makrooroim: Geniş kullanım ve doğal yaşam alanına sahip bilinen, büyük, geniş dağ, tepe, meşe, 

sahra, çöl vs. adı. 

Makrooykonim: Geniş kullanma ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen büyük yerleşim yeri adı. 

Bunlara şehir, kent ve kasaba adları dahildir. 

Makrotoponim: Geniş kullanma ve doğal yaşam alanına sahip bilinen büyük yer adı. 

Makrotoponimiya / Makrotoponimler: Büyük coğrafi yer adlarının bütünü. 

Manası Değiştirilmiş Toponimler: İlk anlamını koruyamamış yer adları. 

Manasızlaştırılmış Toponimler: Gerçek anlamının dışında kullanı- lan yer adları. 

Marsionim: (Yunanca Mars “Mars” onim “ad”) Gök cisimlerini inceleyen bilim dalının bir türü. 

Marsta, yer şekline ait herhangi bölgenin özel adı. 

Marsionimika: Marsta, yer şekline ait herhangi bölgenin özel adını inceleyen bilim dalı. 

Marsionimist: Marsta, yer şekline ait herhangi bölgenin özel adını inceleyen bilim adamı 
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Marsionimiya / Marsionimler: Marsta, yer şekline ait herhangi bölgenin özel adının bütünü. 

Memorial Toponimiler: Sembolik yer adları. 

Metonomik Toponimler: Adını yakınındaki diğer coğrafi bölgenin adından almış yer adı. 

Meteforik Toponimler: Benzetme yoluyla oluşturulmuş yer adı. 

Mezohidronim: Orta asırlarda kullanılmış su adı. 

Mezooronim: Orta asırlarda kullanılmış dağ adı. 

Mezooykonim: (Mezo Orta devir) Orta asırlarda kullanılmış yerleşim yeri adı. 

Mezotoponim: Orta asırlarda kullanılmış yer adı. 

Mifonim: (Yunanca mufoz “efsane, rivayet” onim “ad”) Efsanevî, mitolojik ad. 

Mifotoponim: Efsanevi, mitik addan türeyen toponim. Köroğlu Kalesi, Ejderha Deresi vs. 

Mifonimik Toponim: Efsanevi, mitik addan türeyen yer adı. Köroğlu Kalesi, Ejderha Deresi vs. 

Migrant Toponimler: Yeni getirilme/taşıma, seyyar yer adları. 

Migrasiya: Yerleşme  

Mikroagoronim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük şehir meydanı adı. 

Mikrohoronim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük ülke adı 

Mikrodromonim Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük yol, sokak adı. 

Mikrourbonimler: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük yerleşim yeri içi, 

bölge adı. 

Mikrodrimonimler Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük ormanlık alan adı. 

Mikrohidronim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük su adı. 

Mikrooronim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük dağ adı. 

Mikrooykonim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük yerleşim yeri adı. 

Mikrotoponim: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük yer adı. 

Mikrotoponimiya / Mikrotoponimler: Dar kullanım ve doğal yaşam alanına sahip, bilinen küçük 

yer adlarının tamamı. 

Mürekkep Toponim: İki veya daha çok ismin birleşiminden oluşmuş yer adı. 

Namekunde(Alm): Adbilim. 

Negatiflik: Yer adı bilgisinin bazen “aldatıcı” görünmesi ile karakteristik bir hal almasıdır. 

Neohidronim: Yeni su adı. 

Neoronim: Yeni dağ adı. 

Neotoponimi: Yeni tarihi devirlerde oluşmuş coğrafi adları inceleyen bilim dalı. 

Neooykonim:Yeni yerleşim yeri adı. 

Nomen: (latince nomen “ad”) Yer adı biliminde coğrafi bölge tür adı. 

Nomenklatur: Coğrafi terim, cins ad; …şehri, dağı, çayı vs. 
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Nomenklatura: Genel coğrafi terimlerin bütünü 

Nominasiya: Adverme, adlandırma; genel söz varlığını özelleştirerek bunların yer adına 

dönüşmesi. 

Nominator: Adveren, adlandırılan. 

Obyekt: Tepe, çay, mağara, ekin, bölge, yer adı 

Okeanonim: Okyanus, deniz ve onların bölümlerinin adı 

Onim: (Yunanca onoma / onuma ) Ad, özel ad. 

Onimiya / Onimler: Özel adların bütünü 

Onimleşme: Genel adların özel ada dönüşmesi. 

Onomast: Özel adları inceleyen kişi. 

Onomatolog: Özel adları inceleyen kişi. 

Onomia: Ad. 

Onomaloji: Dilcilikte özel adları inceleyen saha; onomasiologiya yahut onomatologiya. 

Onomastika: (Yunanca onomastika “ad verme sanatı, medeniyeti”) 1. Özel adları inceleyen bilim 

dalı 

Onomastik Material: Özel adları incelerken kullanılan malzemelerin genel adı. 

Onomatopoetika: Onomastikanın edebiyat örneklerindeki özel adların kullanma işlenme çeşitleri 

ve uslup, poetik imkânlarını inceleyen bölümü. 

Orfografik: Adın kökeni, eski şekli. 

Orfografik Varyantlar: Adın kökeni, eski şekli ile ilgili örnekler. 

Orfografiya: Adın kökenini inceleyen bilim dalı 

Oronim: (Yunanca oros “dağ”, onim “ad”) Dağ adı. 

Oronimika: Dağ adlarını inceleyen bilim dalı. 

Oronimist: Dağ adlarını inceleyen bilim adamı. 

Oronimiya / Oronimler: Dağ adlarının bütünü. 

Orooykohidronim: Dağ adlarından meydana gelen su ve yerleşim yeri adı. 

Orooykonim: Dağ adından meydana gelmiş yerleşim yeri adı. 

Oykodomonim: (Yunanca Oykodom “bina, apartman” onim “ad”) Bina adı. 

Oykonim: (Yunanca oykos “mesken, yurt, ev” onim “ad”) Her tür yerleşim yeri adı. 

Oykonimika: Yer adı biliminin yerleşim yeri adını inceleyen bölümü. 

Oykonimist: Yerleşim yeri adını inceleyen bilim adamı. 

Oykonimiya / Oykonimler: Yerleşim yeri adlarının bütünü. 

Oykoorohidronim: Yerleşim yeri adından oluşmuş su adı. 

Oykonomik Hidronim: Yerleşim yeri adından oluşmuş su adı. 

Oykoorohidronim: Yerleşim yeri adından oluşmuş su ve dağ adı. 
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Oykooronim: Yerleşim yeri adından oluşmuş dağ adı. 

Oykonimik Oronim: Yerleşim yeri adından oluşmuş dağ adı. 

Rabotatopiya: Toponimik topluluk. 

Paleoaziat: (Paleo “eski”)En eski bilinmeyen tabaka, katman 

Paleohidronim: Eski, geçmiş su adı. 

Paleooronim: Eski, geçmiş dağ adı. 

Paleooykonim: Eski, geçmiş yerleşim yeri adı. 

Paleotoponim: Eski, geçmiş yer adı. 

Pasif Nomenklatür: Coğrafi bölgenin türü içerisinde terim gibi bulunan unsurlardır. Karacadağ 

dağı dediğimizde ise buradaki dağ pasif nomenklatür terimdir 

Pasif Toponim: Kullanımdan düşmüş, sadece edebi eserlerde ve tarihi belgelerde kalan 

toponimlerdir. 

Patronim: Nesil adları 

Patronimiya: Yer adı biliminin nesil adlarını inceleyen bölümü. 

Patronimist: Nesil adlarını inceleyen bilim adamı 

Pelagonim: (Yunanca pelagos “deniz”, “onim” ad) Deniz ve deniz bölümlerinin özel adları. 

Pelagonimiya / Pelagonimler: Deniz ve deniz bölümlerinin özel adlarının bütünü. 

Poetik Onomastika: Edebiyat örneklerindeki özel adların kullanımları, ve uslubî poetik 

imkanlarını inceleyen sahası. 

Polionimiya: (Yunanca polionimos “çok adlı olan”) Çok adlılık. 

Polisonim : (Yunanca  polis “ şehir”,  onim “ad”) Şehir adı. 

Polisonimika: Şehir adlarını inceleyen bilim dalı. 

Polisonimist: Şehir adlarını inceleyen bilim adamı. 

Polisonimiya / Polisonimler: Şehir adlarının bütünü. 

Potamonim: (Yunanca potamos “ çay”, onim “ad” ) Çay adı. 

Potamonimika: Çay adlarını inceleyen bilim dalı. 

Potamonimist: Çay adlarını inceleyen bilim adamı. 

Pozitiflik: Yer adı biliminde tarihi, coğrafi gerçekliğin yansımasıdır.  

Region: Bölge. 

Regional: Bölgesel. 

Sair Toponimler: Diğer yer adları. 

Selenonim: (Yunanca selono “ay” ) Gök cisimlerinin adlarını inceleyen bilim dalının bir türü. 

Aydaki doğal, nesnelerin özel adı.  

Selenonimika: Aydaki tabii nesnelerin özel adlarını inceleyen bilim dalı. 

Selenonimiya / Selenonimler: Aydaki tabii nesnelerin özel adlarının bütünü. 
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Selenonimist: Aydaki tabii nesnelerin özel adlarını inceleyen bilim adamı. 

Seyyar Toponimler: Getirilme, taşınma migrant yer adları 

Sınıflandırma: Karşılaştırma esasına göre tasnif yapmak. 

Silikyeradı: Mikrotoponim. 

Silikyeradıbilimi: Mikrotoponimi. 

Speleonim: (Yunanca spelon “mağara” onim “ad”) Yerin altında tabii şekilde meydana gelen 

mağara, kaya, uçurum, kuyu, labirent, yer altı yolu, yer altı çayı, şelale tipli nesnelerin 

adları. 

Speleonimika: Yerin altında tabii şekilde meydana gelen mağara, kaya, uçurum, kuyu, labirent, 

yer altı yolu, yer altı çayı, şelale tipli nesnelerin adlarını inceleyen bilim dalı. 

Speleonimist: Yerin altında tabii şekilde meydana gelen mağara, kaya, uçurum, kuyu, labirent, yer 

altı yolu, yer altı çayı, şelale tipli nesnelerin adlarını inceleyen bilim adamı. 

Sonluk: Kelimelerin sonuna eklenen ve yer adı yapan eklere denir. 

Spesifik Toponimler: Adını başka bölgeden almayan, özel yer adları. 

Şeffaf Toponim: Anlamı ilk bakışta belli olan yer adları. 

Tahrif Toponimler: Şekli değişikliğe uğramış yer adları. 

Transformasiya: Fonetik değişikliğe uğramış yer adları. 

Tekrar Sözlerden Oluşan Toponimler: İkileme şeklinde oluşmuş yer adları. 

Teonim: (Yunanca teos “Allah” onim “ad”) Mukaddes varlıkların adı. Allah, Zeus, Apollon vs. 

Teonimika: Özel adları inceleyen bilim dalının mukaddes varlıkları inceleyen alt kolu. 

Teonimya / Teonimler: Mukaddes varlık adlarının bütünü. 

Teonimist: Mukaddes varlık adlarını inceleyen bilim adamı. 

Terronim: (Latince terra “yer, otlak”, onim “ad”) Deniz ve bölüm adlarının aksine olarak karadaki 

coğrafi nesne adları. 

Topoformant: Yer adları oluşturulurken yer adı ile birlikte kullanılan şehir, kent, göl… adlarına 

denir. 

Toponim: (Yunanca topos 1-yer,  2-mesken, bölge, vilayet, ülke 3-saha, mekan, coğrafi bölge) 

Bütün coğrafi nesnelerin, bölgelerin özel adı. 

Toponimik Areal: Aynı dile mensup coğrafi adların yayıldığı saha. 

Toponimik Bank: Toponimik font (yığın) manasındadır. 

Toponim Arşivi: Yer adlarının toplu halde bulunduğu bilgi topluluğu. 

Toponimik Doküman: Yer adı bilimi faaliyetinin metotlarını ortaya koyan okuyana metodik bilgi 

sağlayan belgeler topluluğu. 

Toponim Dokümantasyonu: Yer adı bilimi ile ilgili araştırma yapanların okuması gereken bilgiler 

topluluğu. 

Toponimik Fon: Toponimik zemin. 
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Toponimik Formant: Toponimik ek. 

Toponimik Salname: Yer adları ile ilgili bilginin bulunduğu yıllıklar.  

Toponim Haritası: Yer adlarının gösterildiği coğrafi belge. 

Toponim Körelmesi: Yer adının kullanımdan düşmeye yakın durumu. 

Toponim İncelemeleri: Yer adları ile alakalı yapılan değerlendirmelerin bütünü 

Toponim Ölümü: Yer adının kullanımdan düşmesi. 

Toponim Sınıflandırması: Yer adı bilimi karşılaştırma esasına bağlı olarak tasnif yapmak. 

Toponim Sınırı: Yer adının kapsadığı bölgesel sınır. 

Toponim Sözlüğü: Yer adlarının toplu olarak bulunduğu eser. 

Toponimik Şahitler: Adları yok olduğu halde edebi metinlerde bulunan tarihe tanıklık eden yer 

adları. 

Toponimik Tabaka: Aynı bölgede birbirinden farklı yer adlarının bulunması. Hindu ve Avrupa 

kökenli yer adlarının bir arada bulunması. 

Toponimik Topluluk: Nitelik açısından bütünlük oluşturan yer adlarının hepsi. 

Toponimik Zenginlik: Yer adının eski ve yeni kullanımlarının bir arada bulunması. 

Toponimik Landşaft: Bir arazinin coğrafi manzarası. 

Toponimik Formant: Anlamını kaybetmiş, ancak zamanla müstakil söz olmuş ekler. 

Toponimi: Coğrafi adları inceleyen bilim dalı. 

Toponomastika: Coğrafi adları inceleyen bilim dalı. 

Toponimist: Coğrafi adları inceleyen bilim adamı.  

Toponimiya / Toponimler: Coğrafi adların bütünü 

Toponimleşme: Genel adların (apelyatıvlerin) yer adına dönüşmesi. 

Toponomastika: Onomastikanın bir kolu coğrafi özel adları inceleyen bölüm 

Transtoponimizasiya: Bir tür yer adının diğer tür yer adına geçmesi. Yerleşim yeri adının dağ 

adına; dağ adının yerleşim yeri adına veya su adına vs. geçmesi, çevrilmesi. 

Transkripsiya: Yer adlarının doğru yazılışı. 

Transformasiya: Değişikliğe uğramış yer adları. 

Topos: Yer. 

Topotoponim: Yer adından oluşan yer adları. 

Töreme toponim: Tekrar yer adları. 

Urbanonim: (Latince urbanus “şehirli, şehir sakini” onim “ad”) Yerleşim yeri içi, bölge adı. 

Urbanonimiya / Urbanonimler: Yerleşim yeri içi, bölge adı bütünü. 

Urbanonimka: Yer adı biliminin yerleşim yeri içi, bölge adını inceleyen bölümü. 

Urbanonimleşme: Özel adlar, genel ada dönüştükten sonra genel adların da Yerleşim yeri içi, 

bölge adına dönüşmesi. 
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Yarım Şeffaf Toponimler: Birleşik yer adlarından birinin manası açık, net olmayan yer adları. 

Zoohidronim: Hayvan ve kuş adından oluşan su adı. 

Zoonimik Hidronim: Hayvan ve kuş adından oluşan su adı. 

Zoonim: (Yunanca zoo (n) “Hayvan” onim “ad”) Hayvan ve kuş adı. 

Zoonimika: Hayvan ve kuş adlarını inceleyen bilim dalı. 

Zoonimiya / Zoonimler: Hayvan ve kuş adlarının bütünü. 

Zoonimist: Hayvan ve kuş adını inceleyen bilim adamı. 

Zoooronim: Hayvan ve kuş adından oluşan dağ adı. 

Zoonimik Oronim: Hayvan ve kuş adından oluşan dağ. 

Zoooykonim: Hayvan ve kuş adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Zoonimik Oykonim: Hayvan ve kuş adından oluşan yerleşim yeri adı. 

Zootoponim: Hayvan ve kuş adından oluşan yer adı. 

Zoonimik Toponim: Hayvan ve kuş adından oluşan yer adı. 

 Sonuç 

Yer adlarının amaçları, inceleme alanları, prensipleri değerlendirildiğinde yer adlarının ayrı 

bir bilim dalı olarak incelenmesi gerektiği anlaşılacaktır. Dolayısıyla kapsamlı yer adları terimler 

sözlüğünün hazırlanması gerektiği muhakkaktır.  

Ülkemizde yer adları ile alakalı çalışma yapacak bilim insanlarının ihtiyacını karşılayacak 

sözlük halâ yapılmış değildir. Daha önce yer adları ile alakalı yapılmış kitap ve makalelerin 

taranması sonucunda elde edilen sözlük, bu alanda çalışacak olanların ihtiyacını kısmen de olsa 

karşılamaya yeteceğini düşünüyoruz. 
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